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MANDATE CONTRACT OF BOOKKEEPING

AND ADVISORY SERVICES
{oncluded in accordance with fec. 269 (3) af Act Ho 571371997 Call,
Commercial (ode gs amended

MANDATORY:

UniledONE BE, s.r.a.

L. Svobodu 3, 976 32 Badin

Slovenska repbulika | Slovak republic

1E0 ] 1D Nr: 44706707

DIC | Tax Nr; 2002702128

I& DPH | EL WAT Ne. SK2022792123

Spaloénost zapisana v Cbehodnom registd OF Banska Bysica
Oddief Sro, Viezka & 163105

Company registered in business register District Cour| Banské Bystrica, Company registered In business register District Court Sanska Bystrica

Compartment Sro, Flller number; 16310/5
Zaslipend/Representzd by:
Wiadislav Toméelk, kenateICED

and

MAMDATOR:
MAMDANT:
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RAMCOVA MANDATNA ZMLUVA O VEDENI

OCTOVNICTVA A KONZULTACNYCH SLUZBACH
wrgtvarend podia §26% ods. 2 rdkona £ 31341997 20, Obchodneho
zdkonnika v aneni neskoriich predoisov

[ 5131160001 )

MANDATAR:

UnitedONE BB, s.r.0.

L. Svabody 3, 976 32 Badin

Slovenska repbulika | Siovak republic

ICO | 1D N 44706707

DIC | Tax Nr; 2022792123

I& DPH | EU VAT Nr. SK2022707123

Spelodnest zapisand v Obchodnom registi ©F Banska Bystica
Oddie] Seo, VioZra £ 16310/

Comparimeni Sro, Filler number, 1631008

ZastipenaRepresented by:
\iadistay Tomcik, konatellCEQ

R

!'t-m;-arlr nama | Ha ;w spoloinosti: Fa}dnlk tech n!nk;r::h shieb mesta, s.r.0.

{mea.‘:.r represented bylSpﬂmustmtﬁpené- Ing. Milos Svoboda, prokutists

(The Mandatory and the Mandater alsa jointly as thie “Pariies” and separately
oiso gs the “Farly ]

ARTICLEL
CONTRACT SUBJECT

. (a1 The Mandatary s under contractual abligation to keep double entry

brokkeeping and other office services as provided in Article Il of this
contrach i} its validity.

(B) The Mandatery |s bound by this contract 1o deliver all services in
time and as requested, |n cansideration of the tervices recelved, Manda-
tor it ebliged to pay the agraed prize to tha Mandatory,

Mandete rontroct of beokdeeping mmd edvisory serviges
Admcovd mondsitng amiled o vedend Utinmictve ¢ Kerwoltainyich sudbih
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efumnd [ s Ml e fen Mondatdr”
{Mandatdr 2 Mandant spefodse & aka, Zminné strany” afeba fednatiivo of
ake Fmiwnd shrana”)

CLANOK Y
PREDMET ZMLUAY
(a) Mandatir sa touts zmiuvou Zavizule, Je pre Mandanta bude viest podvojné
detovnicn 3 vykonavat iné slutby kancelarsbeho crarideny uvederé v Canku 1,
tejio Zmivry a lov rozahue podia tafto 2miuvy po dof platnost teto 2mluy.

(b} Mandatdr je povinny na zakiade tejto zmluvy dodat viethy sluily vias,
prasne a v dajednanom rozsahy @ Mandast j= povinng 23 tiets siuiby zaplatit
dohadrutd cen,
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ARTICLE L.
DEFIMITION OF TERMS
{2} According o this contract “Mandatory™ is a [egal entity raglstzrad under
the Commerclal Code under the identification codes given abave and is quly
certified far performing the bockkeeping, brokerng, sconomic, financal and
Dusfaess consulting,

b} According ta this contract “Mardator”is 2 legal entity o natiral paran regis
tzred under the Commerdal (ode/Trada Registar or ather law under the identifica-
ian codes qiven above end having valid Feense for parforming Business aclivities,

{ch Jmvaice™ 5 acconding fo this contract 2 decument - paper, &t s defined by the
valid Act af VAT in it relevant reguiations,

(d) According ta this contract” subject ar subject-matters” are sunject lsted
inthe Article 1. of the parzqragh () of the contract, are all activities directly
arindirectly related to the parfirmance of accountancy , advisory and consul-
Tancy services.

(2] According ta this contract Lonsulting” means performance of consulting ser-
wlces of Mandatory to Mandator, spedally in aras of common and specific perfor-
mian of eisiness activities and othet rlated areas a5 per the Artide 1. paragreph
(&b of this cantract.

(F} Accarding ta this Coatract,“mpossibility of perfanmance’is such breach of
the centraciual agreements, conditions of the act or abstention by one of con-
tracting party, rendering perfosmance of the contract impossiole under namral
circumatanices. In such eventuality, the ather performing party has the opticn to
revoke the contract immediately withaut fulfilling his conimctual obligations,
But with the pprogrizte remuneration and compensation for damages

(g} Accarding to this contract, Abstention from subject execution” iz nan-per-
fommande of the subject matter a8 per the framework [sted in the Article IV,
parageaph {g). Performing party bas the cptian to repudiate the contract and
claim damages.

(1} Accoanting servica or accountancy”[s an actielly definad by the Account-
ing Act Ho. 43172002 Coll. (herelnafter the Accounting Act™) and 1t alsa (-
cludes sther stach activitias as provided by this contract.

ARTICLE I,
GENERAL TERMS AND COHDITIONS
[} The Mandatary [s obfigad to process financial stalemznts as requested by
the Mandatar . According to this contract processing means proger admin-
istratlan and maintenance of accounting documents. The Mandatary under-
tahes o perform the following activities refating ta bookkesging:
1. Maintenange and preparatien of elevant documentsin records foued assats,
1. Processing and maintenance of records, maintainiag fle of the movable
ard immavable assets,
3. Proeessing of VAT contriol reparts, Intra-Community supolies statements
and YAT returns for the relevant accaunting period
4, Frocessing of quarterly and manthly statzments and their submissian lo
the Aevenue oifices.
5. Approving and checking of issuad invofces o Invoices iswing.

CLANOKIL
VYKLAD POIASOY
b Mandatar f2 padiatejto omiuvy pravnickd osoba, zapiand v Chchodnem
reqlstrl pod vydtie uvedanymi identifkadnimi nakmi s prishaingm platnym
fvnostenskim cprivaenim na vixon vedenia Uftovnictva, ekonomickéha,
Gftavnene a padnikatelského poradensova.

i) Mandant” 2 pacia teito iy privnickd alebo fyzickd ssoba mpisand v Ob-
chadnom , Znnastnskom alebo obdabnom registn, ped ideatifikadrgmi znakmi
Uvedenymi 3%z, disponupica pristuSmym a platnym oprvnenio ra vikon podk
kaledthe) dnnosd..

e}, Fakmina® Je podta Lefto emiuey doklad — plsomnosttak, ko ho definuje platng
zakon 0 BPH v jeho prisluSimich usiznaveniach,

{d) V< aleho predmet ved” Je podla tejto zmluvy vikon predmety zmluvy
wvedeny v danku I, odstavea (a} emiuvy, s to vietiy Ennosti, ktoré priamo
alaba nepriame sivisla s vykonom vadania Gétovalctva 2 poradensigjch a kon-
auitadnyeh slugish,

(2} Peradenstvom” sa podla tefio zmluvy rozumle vikan predmety zmiuvy
2 pahfadu Mandatdra pre Mandanta, 2 to odbomym spésobom v chilastiach
beiného 2 dpecinckdho vykaonu podnikatelshe] éinnost] a s tfm sivisiacich ob-
lastf podla nku Il cdstavec (2}, tejlo armluvy.

if} Frexadiou plnenia veci® ¢ podfa 1ejto zmluvy faké nededrianie podmis-
nak zmiuvnych vjednani zleba vyken dnnosti aleba nexdriznie sz vykony
Einnasti jednou 2o 2miuvigeh strdn, ktorého vistadkom je nemoznost vikonu
predmety miuvy a zabrdnenie vikonu vad pocla ddnku | tajte zmiuvy. Man-
datdr md v tomio pripade mofnost ckamiite odstipit od zmluvy bez splnenia
vykoru ved, aviak s pritluinau nihradou sdmeny a Skady.

{9 ZdrEaniz sa vykenu ved” je podfz t2jto zmiuvy také nevykendvanie pred-
meti v, kioré je nevykonidvand nad rAmec uvedeny v danku V. odstaver
(ak. Cotknutd zmiuamd strana md modnest odstipit od mmiuvy a Hadat nd-
fradu Skady.

(b} “Vedenle uétovnictva aleba Gétovnictve” je dinnost definovand Zikonomo
uftownictve £ 431/2002 1z, (dalej len, Zakon o Gétovnlctve) a zanriuje viet-
&y posinné a vytrané abligatorne Ennosti definavand v tejin zmiuve.

CLANOK 1L,
CHARAKTERISTINSA PRECMETU VEQI

(a) Mandatirsa zavazue spracavavat Mandantam poskynuté Gtovné dokla-
dy. Spracovanim sa podla fejto zaluvy rezumie riadne a sprivne zaoctovanie
preotnych ditovajch doklzdoy. Dhrem uvedendha sa Mandatdr zavdzuje vy-
genattista finnesti spojand § vedenim Uétovaiciva
1. Vedeniz a vyhetevavanie prishuinich dokiadey v rimel evidendie inves-

tiEneho majetiy,
2. Spracovania avedenie evidencie sdbor hnutefngch anehnutelnjch veel,
3. Spracovavanie evidendie BFH, submngch a kontrofnfeh vykazov 2 dafio-

‘i priziant DPH 23 prisusné oadobla.
4, Prickeiné spracovante stvritadngeh a mesadngch vikamy a ich preckla-
danle na dafovy drad,
Kantrala sprivnosti alebo vyhotovavanie wydanych faktir,
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Aggroving and chacking of racenved imvoices.

Pracessing of financial statements for the relsvant accoun ting pericd,
Procasddng and personnel administration ef Payralls.

Full company rapresentation at all Authorities and offces.

bl e B

(b Thia Mancatar is allowed by this contract require:

1. Access to sl data in customer information system via wab Drowser,

1. Attending system far Mandator's employees oy customized cards
sithaut amy Hmit of cards.

Infarmation system integeation accorcing te Mandator's need.
Customized systerm of HR manzgement.

Transfer pricing adjustment decumentation,

Corporate finance advisory,

Wirk-Tlew sefup assistance,

Sanvices by the articte . {c} are provided by the Manidatnaey besed o e agreement
2 remunerztion o they ar lsted in part“Addonal infomation'of fhisconimct.

P B

{¢) The subject-matter of the contract is also exacution of consult, advisery, ad-
ministrative and managedal activity between the Mandatary and the Mandator.
Thereby, the Mandatary Is abliged 0 provide &l infermation to the Mandatar
which % disposable for him and his emglepees during the periad of their pro-
visian knewn from internal But also fram extemal information mesources The
Mandator is competent ta challange the Mardatory or to delecate him for ex-
acution of other frackional actwities, oo

id] Tha Mandatory c2n executn legal acts for the Mandatoronly an the representzted
persaas proiy authanty il s issead tahim by for thegien, in the authority spe-
dfically Cetamined legal act

iiz] The Mandatory is obfiged 10 execite consulting actiity regulady, in timea and
speialy. At the me time the Mandatar is obliged to cemplement his refevant
educatian, mowledge,

ARTICLE [\,
RIGHTS AND CBLIGATIONS OF THECONTRACT PARTIES

{3} The Handatery & obfiged to make charga for dommants provided by the Man-
dator immediately, but nat fter than by 14 days Fom the dale of their assumption
eam e, The Yandatory will B9 the trnumiting pretoood 2000t the dogments
franamission (by hands or slectrenialiyl, in which hat abliged to mark the fype of
the tranemitting dacuments, eventually thelr aumbsr, if the Mandatory's capadty
enakles it. The Mandator is obliged to fransmit the docurments ahways by fen days
aftet eading of the @lendar month immegately fallowing the month which the
documents are related fo, The documents ane transmitied in the Mandatorys or the
Mandatzry's workshep ard they are archived conzecuively by the perind according to
the follnwing ltem arthey are returmed badk consecutively according o the Mandato-
ry’s requirements. The doauments could be defivered absa by post, delfvany senvice, Iy
fa or through electren canals. The Mandatory is obliged to sxeante the salary defails
withiin frve days frorm their transmiting by the Mardator Sched s agreed by this ar-
il ane ot obfgztoryin @se of incamplete decumentation gven by Mendator. The
fight ta remuneration s net afected by the incompetion of ghven dorumentation,
The Mandatory is not Sabte for damanes or penalties maultng fom tte deffeery of
documentztion ¢ powers of attomey 1o Mardatory for company representation on
authoritias. Sugpestsd dates am ted st the end of the contrzet Fyou i to com ply
with recemerersled deadfines The Mandatany imder this Agreement is not i1 defaudt
in ti2 parfarmante of its sulect

Mandate contract of baokkesping and advisary serviced
Remcawd mondsme aminva o veden) eyt o konswitadmyoh sfudhdoh

...... e T L CHr LT WE

J— VS B S R

T

IEi Hii lzlli!ﬂﬁ Iill

fonirola spravaosti prilatych favir,

Spracovanie Gltovne] vierky 23 prisiudng Utavna obdobie.
Spracovanie mzdovej a personalnef agandy v plnam razsaku
Tastupovanle spolonosti prad vietkymi Gradmi,

{60 Mandatar ma pravo padla tefte Tmiuvy pofadovar’

1. Pristupk zkladnym ddafom v 2kamickom informainem sysidme cezinfermet

2. Dochddzkowy systém pre zzmestnancay Mandanta prostrednictvom ka-
1t podfa ndvrhy Mandanta bez lmity ich poctu.

1. integrovanie informadmych systémav podfa podtadaviek Mandanta,

4 Upravang systém radenta fudsiych 2drjov podfa podiadavieX Mandanta.

5. Cohumentdcia pre tranférvé ocefcvanie.

d.  Korpordine poradenstya o 2abeznedovani financovania,

7. Asistenda pri rigdenl operativy splodnasti,

Ehufty podia danku . badu (¢ s0 Mandatinom poskytovans na zéklade esobilngj

dohady a cdmany alebo s wyedens v éastl, Dopliufice informdde” tejte mmluvy.

(c) Pradmetam zmiuvy [o a] vikon kenzultadne], poradenske, adminis-
trativae| 3 manaiérske| cinnosti medzi Mandatarom a Mandantom. Man-
datar |& tak pavinny Mandantovl poskytodt vietky Informdclz, kiord 50
pre neha 3 pre jeho zamestnancoy v dobe ich poskytovania & dicpazicii
mdme z ynuternjch, ale aj externfch zdrojov. Mandant o apravneny
iandatara vyzvat alebo poverit na wyken zj dalifch Sastkovych tinnast],

{d) Pravne tkony moia Mandztdr pre Mandanta vybonduat e ne zéklade
pisemného splromacnenia zastdpensho, ktoré jo ma vydana fan na dang, v
splnomocnani presne vymadzeny peavny dkom,

ie) Mandatar sa zavdzuje vykondvat dnnost poradenstva rladne, vias 3
odbame. Zarvef sa Mandant 2avizufe depifatsi prislusng vzdelania, ve-
domast.

CLANDX IV,
PRAVA A POVINNOSTI ZOCASTHENTCH STRAN

(a) Mandatdr sa zavizufe Mandantom paskytnuté doklady riéiovat

okamiite, 4viak najneskdr do 14 dnf od ddtumu jch prevzatia. 0 ode-
vzdand dekladov spite Mandatar adevzddvac] protakel (pisamne alebo
elektronicky), ¥ Klorom e povinad vyznaflt druh preberangch dokla-
dov, pripadne lch podet, ak to kapacity Mandatdra umadiuji. Mandant
5a zavdzuje doklady odovzdat vidy najmeskdr do 18 dni po ukenfeni
kalendarneho mesiaca bezprostredne nastedujicom po masiaci, ktoré-
ho sa doklady tykajd. Doklady sa edovzdavaji v prevadzhe Mandatara
aleba Mandanta a priegeine sa archivujd do doby podfa nasledujiceho
bodu alebo sa priebeine podla poliadaviek Mandanta vracaji spat. Do-
kady je moing adovzdar aj postou, kuriérsken sfudbou, faxom alebo
prastrednictvem elextronickych kandlov, Mrdovd podkiady je Manda-
tdr zdviznyg spracovat do piatich dni od ich prabratia Mandantom, ¥V
pripade, fe doklady nie su uping, lehoty pocfa tahto dldnku neplyad,
Privo na osmenu tym ni2 je dotknutd, Mandatdr nezodpovedd za Skody
alebo postify vzniknuté oneskorznym dodanim dekladav alete plnjch
maci na zastupovante Mandatdra pred pristuingmi dradmi, Odparids-
né terminy sd uvedand na kenci zmluvy. Ak sa nedodriia odparicand
lehaoty Mandatar podia tejio zmiuvy, nie je v ameikani pri vikone |gf
predmatu,
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{b} The Mandatory will mansmil the coiments prezesrad and canfad 1o ac-
counts with alirglevant teams and execubed financhal stetaments and halance
to the Mandator at lzast oy 13th of August of the year following the year
which the documents 2re directly melated ta IFhe didn' do 5o afready accoed-
tng to e Mandaionys requirements.

{¢) The Mandatory is obliged to inform the Mandator azout the econamy
canditlons of his company by the fomm of e veritten rapart By the Manda-
tor requast. Curing the year the provided imformation zbout ecenomy have
cispensable charac ter, The Mandator can challenge tha Mandatory fo provide
ay Infermation resulting from the subject-matter execution or the Mandator
can commit the Mandatory to the report execution according 1o ipacific con-
ditiens and the Mandatorys requirements anylime, & its technlcally possikle
fram the Mandatony’s side,

{4} At the same time the Mandatery is oiiged ta infaem the Mandator aboug
all fundzmeantal facts ‘which he found out in connection with the mandate
execution, sventually these are rasalted from the Act for the Mandatar 2nd
are dlsactly ralatad to the execution of the activities accarding ta the article |,
paragraph {3), of this contract.

g} The Mandatary s abliged to axecuta the suaject-matter activity and con-
sultig with expending of special cate andin goad faith, he [s abliged 1o take
careaf the Mandatory’s interests, toactin abeyance his mandate.

if} The Mandatary tkes full respansizility for the ascuracy of boshed asoount-
g documents provided by the Mandater a5 well as the advices given in con-
neclion with the perfermance of s centract, but ony if advices and recom-
merdatians were provided In wiitten character, The Mandatory s responsible
for any ingrease of tex fanility, fines, penalties or similar sanctions in 1he frame-
wiark provided by fhis aricle eucent cases by the paragraph igh of this Arfidle,

{g) The Mandatary Is not respensible for content of provided accounting dac-
uments and credibiity of thalr ecoromic substarce. The Mandatory is not
liable for any peraities, fines, taxes increase of tex Habiflties or damages, if
Tax authorities determing Inefipitle of tax expense by 1ha first sentenca of
this parzgrzph.

ih) The Mzndatery 2ssumes full respeasibifiny for the acouracy and contant of
bianking payments realized on behalf of Mandantar from bank accaunt of Man-
dator, The Mandatory 15 obligad immeciataly fix a status caused by improper
payment ar by sending payment to the wrong ban ccount The Mandatory Is
nof respnsible for unrealizad sayments, about whichin the last passible time
of payment without any sanctians or damagss, was rot aware of

(i} IF the Yandatory can't act ks activity, he'll iaport about it to the Marda-
torwithaut delay. The Mandatary s abligad 1o nform (he Mandatar about adl
barriers of exscution of the sublect-matter at l2ast 2 manth ahead or 3t the
latest one warday aftar then whea he found gut this fact,

[ Tae Mandatory and aha the Mandater is sbBged to concur within his ob-
ligation during exzcution of the subject-matter accarding ta the Mandatorys
and the Mandatorys instructions 2nd in his inferest,

Mandate contract of Soakkegning and advEary rervics
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(B3 Mandatar spracovand A zaldiovane doklady so vietkymi pristusnimi
naledlestami a spracovanau Gitevnou Zivierkou odovzda Mandantovi
najneskar do 15, augusta roku rasladujieam po roku, Ktordha sa doklady
bezprastredne Dk|l, ak takx uZ n2wdinl podla pediadaviek Mandanta,

[c} Mandatdr sa zavdzuje informevar Mandanta o stave hospodarenia
jeho spelednostl farmou pisomnej sprivy na poiiadanie Mandanta. ¥
prichehy mka majld poskytované informacie o hospoddrani nezdvarng
charakter, Mandant made Mandatdra vyzvat k poskytnutiv akejkolvek
informdcie vyplyvajucej 2 vikenu predmete ved alebo méde Mandant
tandatdra hedykalvek zavlazat k vyhatoveniu fostavy — reportu podla
pectfickych podmianck a podiadavick Mandanta, ak je o strany Man-
datéra technicky modng,

id} Mandatdr 53 revnako zavazdje informovat Mandanta o vietkich podstat-
nych skutotnostiach, o kiordch sa v sdyisiesti 5 vikenom Manditu dozvedel,
resaektive tisto Mandantovl wplyvej 20 23kona 3 priama sivisia s ykanam
Einnastl podda Elanku NIl odstavec (3, tejta 2miuvy.

[} Mandatdr | povinny uskutoovat Sinnost predmetu Yadi 3 poradenstva s
yynalaienim odbormed starostilvasti 2 v dobirej viers, [o pavinny doato 23ulmy
Mandanta, kamat'y silade s jeho poverenim,

i} Mandztar preberd glnd zodpovadnost 23 sprdvnost 20tovania Mandan-
tom poskytnutich ézovnych dokladey, 2k aj 72 peradenstvo poskytnuté
y sivislasti s wykanom t2jto mmleey, 2k maju poskytnuté ady a odporddania
plenmng charakter, Mandatér zodpavednd 23 wietky vienia dafove] pavin-
nostl, pokuty, pendle alebo obdozné pastiny ¥ rdmct zodpovednosti podia
tofts dinky okram pripadav wedenych v bode (o) tehto danku.

{qf ¥andatér nezodpoveda 23 ebsah poskymutich dgtovngch cokladov a za
redlnost ich ekonamicks] podstary. Mandatir nezedpavedd 23 Hadny postin,
pokutu, gorubeniz dane aleba Skady, v pripade, Ze sa preukdle naapravne-
rost danavéhe vidavky podia prvej vety tohto bodu

{h] Mandatar preberd pind zodpevadnest za spravnost @ chsahovd raplh
bankovych dhrad resiizavanpch 2a Mandanita a z ¢8tu Mandanta. Mardatdr je
covinng okamite napravit stav spbecheny nespravrym realizevanim Ghrady
aleba pdoslanim dhrady na respragny Giet. Mandatar nezodpoveds 2 nere-
alizované giathy, o kterych v dasa ich poslzdne) moknosti dhrady, bez vaniku
sankedl 2 346, nemohal vedier,

i) Ak Mardatdr nemide vykondvat waju danost, pedd o tom Mandantovi
bezocklzdne sprivu. Mandatdr je povinng Informovat Mandznta o vistigch
prekafeach plnenia predmetu amiuvy aspan mesiac vopred alebo najneskdn
jeden pracovny ded po tom, kedy sa o fejio skutodnosti doovedel.

(i) Mandatira aj Mandant j2 paviang spolupdschit'y rémei svojho 2vizku an
uckutacfiovani predmeiu zmiuvy pocla panov od Mandanta @ Mandatara a
¥ felte zdujme.
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ARTICLEV.
TRADE SECRET
{31 The Mandatory mustin’t annoLnce data raceived from the Mandatar dur-
Ing his activity without the Mandatary’s agreement 13 other persons or use
them for him o1 other persons. He s sbliged to keep seorey about all facts.
By the breach of this article It possizle to lay on penally up to amourt
10,800 £UR {[n Words: Tan thousand EUR] to the Mandatary.

fc) In regard to infarmation confidentiality and ¥ one of the contracting
parties wants that, the cantracting parties agread that they won't execute
ary written documents and neither any other audiovisual or other meards
about provided reciprocal services but fiest of all sbaut the subject-matter of
particularacks, discussions, quidance, cansultations and all ether facts which
was dirastly ar Indirectiy related with the 2ezcution of the subject-matter af
the centractand if not concerning the accounting service listed in the arkicle
| and In the ardcle 1L, from which there would be chvious their content 2nd
ceitain character for strangaes. Whatever execution of written ar audievis-
ual regord sccarding to this regulation is grass infringemant of the centract
and barier of the subjact-matier parigrmance and far this acting it can be
Tayed on penalty up to the amount 10.000 - EUR {Inword: Ten thausand EUR)
to the rontracting party that committed such acting. Claim for the penaity
campensation isn'tconcernad By this. Validity of this arficle isn't affected nor
natura nelther character of strangers who enéore the information provisien.
Ha information abeut nature and character of the executed business accord-
ing to this contract can be given 1 strangers witheut the written agreement
of anothar contracting party. Provision of the information without the pre-
vigus weitten agreement of another party Bases the right of the aggrieved
party for the penaity in amount 10.000.- EUR (In ward: Tan theusand EUR).
Clafm for the penalty compensation isn't affected by this.

td] Yalidity of this article doesn't lapse by the cancellation or the notice of the
termination of the contrast and the Mandatory and tha Mandater & obliged
to acceat this article in full range by the signature.

ARTICLE VI

COMPENSATION FOR SERVICES
2] The Mandatory shauld require recornpence for the realized and provided
services for a ralendar moath.
Compensation in EUR permanth: 1 502,00
Start date of services by this contract: 01.04.2018
The Mandatary should requize recompense inamount of 0,50 EUR {fn wed: Fity
Euri conts) for every kilometer of business mp and recompense in amaunt of
5,- EUR {In word: Teenbyfve EUR] for every new hour spend By driving the ¢
exsruted by represanting the Wandator in cases that arz not related with this
ngntract. The Mandatory should reguire recompense in zmaunt of 30,- EUR {ln
word: Fifty EUR) far every naw hour during exacbtion of cansidting, advisery,
adminisirative and managing activiey eeecuted by the Mandalory for Mandator
guring activities, not menfionzd In Artécte il paragrash (a) of tis Contract The
parties should agree in acvance the recompansation Gy this article, except reg-
tlar maathly compensation, atnenyisa the Mandatary s not aliewed to require
e recampensaticn Ly this arfide.

b} Racermpense is invalced by the Mandatory alweys at the latest by the 15th
day of the maath which precedes the month which the service execution is
ditecthy refated to, The inveice maturity is 14 days. Each of the contracting

Mandals confvact of eokhegping and adbisary seriies
Rdmeowd mandding aminva o vedenl tarnleive o konzuitadnyon sibdch
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CLANDKY.
OBCHODNETAJGMSTYD
{2} Mandatdr nssmie oznémit daje zskand od Mandania pri sveje]
finnasti bez sinlasu Mandanta inym csobdm aleho ich vyt pra seba
# ing psaby, O viatkjch skutofnastiach je povinng zachevivat mldan-
[ivast, Porudenim tohto lanku j& madné Mandantowi wledl amiuvnd
pokutu do veiky 10.000,- EUR (Slovom: Desat tisic EUR).

[¢) Vzhiagdom na dévernost informacii, 3 ak si to jedna zo zmluvnich
itrén praje, sa smluvng strany dehodli, 3e o paskytnutich vedjamnych
sluibdch, predoviethym viak o pradmele |sdnotibvich dkonoy, rozho-
varav, paradanstya, konzultécldch 3 vietkych ostatnyeh skutodnostiach,
&tord priamo alabo neprizmo sdvisel € vykonom predmety emluvy, a
2k nejde o vedenie OZtovniciva wyadengho v lanku | a v Eldnku |11,
nebudl vyhotovovat Ziadne pisomné doklady 2 ani dizdne iné audio-
vizudlne, £ iné nahrdvky, z ktorych by bol pre tretie osoby zrejmy ich
obsal a praeny charakier, Akévolvek vyhotevenia pisomnehs alebe 3u-
diovizudlnzho zdznamu je podia tohto ustanovenla hrubym perugenim
rmluvy 3 prekdikou pinenia ved a za takata konanle maZe Byt zmiuy-
nej strane, klord sa takeéhoto konanla dopustila, uleiend pokuta ai do
viky 10.000,- EUR (Slovom: Desat tisic EUR). Narok na nahradu theody
vimto datknuty nie 2. Platnost tohio thinku neovplyviufe ani povaba
a charziter Lretich osdb, klod sa poskytnutia informdci dofadujd. Baz
nisomnéhe sunfasu druhej zmiuvne] strany nemédu byt peddvand fHad-
ne infarmicie pra tratia osoby ¢ povahe a charaitere uskutoéiovanich
obchodoy na zéklade tajto zmluvy. Poskytnutie Infarmécie bez prad-
chadzajicene pisomného sdhlase druhej strany zakladé pravo posko-
derej strany na zmivvnl pokuty vo vyske 10.060- EUR (Slovom: Desat
tisie EURY. HErok ra nahrado skody tymio detknuey nise 2.

{d) Platnost tohta didnku nezanikd vipovedoy aleba Zrufenim platnasti
tejte zmiuvy & Mandatdr 3 Mandant sa podaisom amluvy zavdzuje ak-
ceploval t=nto Clanok v plnam rozszhu.

CLANGK VI
ODPLATA ZA SLUZBY

ta) Mandatir ma 73 realizovand & poskytnuté sluity pofzdovat odplatu za
kalendary mesiac,
Vigka edplaty v EUR za mesiac: 1 500,00
Datum zacatia poskytavania sluffeh; 01.04.2018
Mandatér md prave podadovat odplatu vo vyske 0,50 EUR {Slovom: Péide-
siat Furo centov) za kaddy kilometer pracovngj cesty a odplatu vo viske 25,-
EUR (Stovem: Dvadsaipat EUR) 2a kaldd 3j zadath hodinu strdvend veden/m
matorsvéha vozigla vykonanych pri zastupevani Mandanta, ak tizto priama
nasdvisia 5 predmetom zmiuvy. Mandatir ma prévo poiadeval odpfaty vo
ke 50,-EUR (Siovom: Paidesiat EUR) 2a kaidu 3j zacatd hodinu pri vikone
kanzultainaj, poradansxej, administrativne] a manalérske] Cinnosti vikona-
nie Mandztdrom pre Mandanta prl Snnostiach, ko nie s irvedens ¥ Odnky
I, ofsak (a) tefto ambuwy, Ak 53 zmluvnd strany vopred plsomne nedchodpd
na odplatich podla tohto danky, ckrem mesadne] cdmeany, Mandatar nemd
préve tiefa némeny od Mandanta peladovat.

ih) Ddplata je Mandatdrom fakturovana vidy najneskdr do 15, daz
mesiaca, kiarf berprostredne predehddza mesiacy, siordho sa wi-
kon sluiby bezprostradne tka. Splatnost fakiory je 14 dnl. Kaidi
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parties will confirm tha invoice made out Oy the anather party by its signa-
turewhich at the same time expressas scceptance of the service arder and the
obligation o pay far the Irwmice. At the same tme the act of signatire and
confirmation of tha Inveice is also the demonstration of agresmeant with the
maiter execution and with reward for the matter exacution. The Mandstary
shoubd require a compensation of all the costs =xmended on the realization of
the comtzact subject including the costs of 3 lost time on the way, transtations
and Interpretations, judicial and notary f2es 3nd the other costs directly o
indirectly caused by a realizatian of subjact contract.

{c) The Mandatory and the Mandator have agreed thatif it be possibla, their
recipracal Snancial refations expressed by made out invaizes will e solve
praferentially by the ferm of rediprocal credits, ahways by tha last day of the
month which they are disectly refated to. The contracting parties proceed
aczarding to the regulation & 238 Commercial Code and 8 580 Civil Coda dur-
ing the act of the counting.

(4} Cantracting parties have agreed that the atligation ~ cleting balance
accrued from the reciprocal caunting will be payed off always at the latest by
14 days from the objzctive act of counting,

(&) All rewards, If there isn't listed atherwise, are payed In ELR accaming to
imypices and & there isn't [Ested otherwlse in this article, these ones will be
Increasad by the VAT amount accasding to the valid legislation, the Act of VAT,

() 1f same of the centracting parties is in delay with its iability to pay result-
ad fram this contract, this confracting pasty can account and reguire the late
charges fram the unpaid amaunt in the high 0,05% for each day af the delay.

figh In case that Mandator did not receive payment within 0 days after due
date of reqular invoica from Mangatar could Mandatory intermept all sepvices
by the arlicle | and [0, of this contract tili the Mandater will not cear the debi
against Mardatary. Mandatary is in this case also entifled to withdraw frem

this ceniract

ih) Parties agreed that if the Mandator is lxve with the payment mora than 90
days, then Mandatery has right ta terminate this contract and 5o the date of
terminatien the Mandator will be asked by natice 1o reirleve all documents

and papers /tating with Mandatar.

{11 Tha Pardes agree that If this contract Is terrminated or tarminated by gither
af the Parties, including Article VI, paragragh (h) and tha Mandator recaive 2
natlce fram the Mandatory by the previous point and the documentatlon was
not fakan within 30 days, thesewill be depesited into paid archive, tha cost of
suchy storage shafl bz paid by the Mandater

(73 The Appointrment shall be deemed to have commenced on the date by the
aritcle VI, L), Partias acknowledage and agree of trial period until;

Recompense s invaiced by the Mandatory after triaf period.

ARTICLE VIL
GENMERAL ARRANGEMENTS
ia} Each of the contrzcying parties has the sight to require the penalty up 1o
the smatst 10.000.- FUR (Inward: Ten thousand EURY, If one of e mntract
Irng parties demages geodwill of another esntacling pasty by its cting o

Mangate cantraet of baakkegping and edvisary sirvies
Rdmevd manddme radev o vedenl i fovnicie a kenzuifafmyich shdbdch

Jlﬂiﬂfﬂ!iﬁlliillimli[l . VT

aa zmluvngch stran petvrdi faktéro vystavend stranou drubou svejlm
padpisom, ktard Ziroeved vyadiuje akeeptavanle objednania sluihy 2
zayazok fartiru zaplatit, Zarven e akt podpisua potviden|a faktdry af
prefavom sUhlast s vwkonom vedl 3 odmenoy 23 vykan vecl. Mandatir
md pravo na nahradu vietkych ndxladoy, ktord preukazatelne vynaladil
pri zabezpedovani predmety zmluvy, 3 tovidtane nakladov 23 strateny
fas na ceste, preklady a fimofenia, sidne & notdrske poplatky a iné
naklady, ktoré priamo alebo negriama venikli pri zabezpefovani pred-
metu zmluvy.

fe) Mandatdr & Mandant sa dehod!i, Z2 2k to bude modng, budd < ich ves-
jomné finandné vatahy vyjadrend vystavengmi (aktdrami prednostne redit
formou vegjemnych zdpadioy, vidy k poslednému diu mesfacz, korého <
bezprostredna tykaj, Zmluvné srany pii akte zapoditavania postupujd na
z4lade ustanovenia & 358 Dhchadnéhn zikonnika 2 § 530 Obiiantheha 13-
sonnika,

(i Zmiuvna strany 13 dohodlf, fe 2avdzel - konaénd saldo veniknuts 7o vid-
jomného zzpafitavania, sa uhradi vidy najneskdr do 14 dnl od predmetnéha
Akt 1apotitania.

(e} Vietky cdmany, ak nie je uvedené inak, savypldcajd v EUA na 23klads fak-
Tiir 3 2k ¥ tomite fdnky nia je veedend inzk budG tieta navisana o suma DFY
podla platne) legilativy, Z3kona o DFH,

if} Ak je nisktord 2o zmlivedch san v ometkani so spinenim pefaingho vz
yyetivajiceha 2 isto amiuvy, md tits omiuvna stana Gétovata poladavat lrok 2

-

ameikania Tnezapiatene] sy vovyike 0,055 2 kalfj def omefiania

tq} Zmlivne strzny sa dahodil, 22 ak bude Mandant v omeikani 5o spiatenim
odplaty poof tohto Cdnku viac ko &3 dni, Mandatdr jz oprivneny pramuiit
vykanavanie finnast podla dlanka 1. 3 ddrku 11, ku kiorym 53 podaisam tef-
te vy zaviazzl 3 do dplndho splatenia predmetng] edplaty. Mandatdr je v
tomto privads tied cprévnany odstiplt od tejte 2miuvy.

(R} Imiuvné strzny sa dohadll, e 3k buds mandant v amatkani oo splatenim
cdplaty podla tohte dénka viac akn 20 dnl, Mandatér tite zmitva ma prive
vypovedat'a plsomne vyrve ku diu vipovede Mandanta na prevzatie vistigeh
dokladey & pisomnast fykajicich 13 samatrého Mandanta.

{1} Zmlwvné strany sa dohodli, 2 ak budz e amluva ukendend alabo vypove-
dand jednou so zmlwvnych strdn, 2 teaj podia Sdnku VI, cdsak (k) 2 Mandant
5i N3 Taklade plsomne) vizvy Mandatdm nepreverme daidady 2 pisomnost]
do 30 dni od doruienia takejto vizvy, tate budi uloZeng do platene) Uschovy,
prifom ndklady ra takdto Uschevu bude zritar Mandant.

{j] Flnenie sa zatina ditumom podfa bodw {a} tohis danku. Zmlevné strany 53
donedlina skidabnef dobe do:

Qadplata bude faktdravana &l po uphynutl skifobnaj doby,

CLAMaK L,
VYSEOBECHE DOJEDNANIA
(2] Haidd zo omiuvmyfek strn md grava pofadovat znbuvnd pekuty 2 do vis-
by 10.000,- EUR (Slawom: Desat fisic EUR), ak jedna zo zmlwngch strin svajim
konanim 2lebo zérfanim sa konania poskodl dobed meno érube] zmluvnej
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abstention of at. The right for amendment isn't aggrieved oy this fact

(b} The contractis aneeed that obfiatians of the wntracting parties lapse by tha no-
fice af the femmination of the contrct if the contract dossn't determine it atherwic,
T notice, howeves, dossmtinferfere b gations and dutizs of fhe cantracting parties
form atready realizad or agresd buslness. The natice can be presemtzd by each of the
cantracting parties. The natice must havewritten foom and must b prapesly defiered
b the post to the another party, The notice pericd is thies months Tam Ihe notie
delivery and the penad siarts to fow of the first day of the month immediately fol-
fawiing ha manth in which the notice was defvered

{¢} Tha contracting parfles cammunicate fundamentally (nfarmally, i.2 writtea
Farm i required 2ly inczse, If are of the cortracting parties eoulres it Howew-
er, If one of the tontracting partles awsards the instrction in writing the another
carty ls due to prove the instruction perfomance by writien form.,

|d} Documents delivering are realized by the past ar messenager service, s
takan over consignment is congidered also the consignment taking aver of
which was refused by ana of the contracting partles o1 the conslgnment was
setirned back by the post or by messenger service from any reasons,

{e) The cantracting partles don't have the right fur forfelt I case of the notice
of the terminaticn of the contrack. Tha right for the recompense payment far
the reafized businessisn't aggrieved zecording tethe article VT, of this cantract

{f} Invalidity er impossbitity to enforce whichzver section or regulation of fhis
contract wen't have influence an the valicity or possitility to enforee the rest

af this contract,

{5 Legal relatians, who will arise 3ccording i this contract, abide by the body
of 2w vaild in the temitary of the Stovak Republic

ih) The parties encage themselves to solve whatevar conflicls or misundae-
standings preferentially by the amangement of the contracting parties,

il e contract is concluded by the mement of the signatuse of both contract
ing parties. This contract can be changed only by written supplements sigrad
ay the corporate agents of the cantracting parties, This contract & executed in
o exections from which sach party will obiale onz by one,

In  EBanska Bysirica ,dale  01.04.2015

&3 Mardatira/Sandatory:

Units@o1<E BB, 500

Viadislav Toméik, vonaleiCED |
UnitedONE BB, 5.r.0, !

iandle contract of Bockhezping ard sdvisnry servies
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(0} Zdvazky zmlwvngch sirdn, 2k ta zmluva wjslowns neurile nak, sanikaju
vypovedou zmiuvy. Vypovedoy wisk nie si dolknutd zivazky a povienastl

rmluengch stean u 2 reaitzovanjch ateo dojednanych shehodov. Ypoved

mie podat kaidd 2o zmluvrich sirin. Vypoved musi mat pisomnd sedobu
a must byt drunej strane rizdre dorucend postow. Vipovednd I=hota 5i tri
mesiace ed doruents viovede a lehota zading plynit v prvy der masiaca
bezprostradne rasledujicom po mesiacl, v ktorom bola vipoved dorotand,

e} Imiuyné strany komunikujd zdsadne nefarméine, L, pisomnd farma sa vy-
Eaduje len viedy, 3k 0 to jedna 2o 2miuvnych sirdn podiada, Ak viak fedna zo
Zmluvmch strdn udeli pokyn piomae, je drubé povinnd prevkdzat spinenie
fokynu pissmnau formew,

d} Darutovaniz plsomnosti 53 uskutoéiuje padtoy lebo kuriérskou slufhay.
{a prevzatl sa povaiuje aj zdsieka, ktore] prevzatie jedna 2o zmluynyich sirdn
admietla alebo bols zdstelks 2 skychkolvek pricin poiton alsba huriérskou
sludhou vritend.

{2 Zmiuvne strany nemafl prévo na odstuzné v pripade vipevede miuvy.
#rdvo na wipiatu edplaty 73 uskuteinend pinenia podla Sinku V1. tajte zmlu-
wy dothnuté nig ja,

(f) Reglatmost alebo nevymeditelnost ktardhokoivek odsehu 2leho ustanave-
nia tefta 2miuvy nebude mat velyv na platnost alabo vymeditelost orysku
tejto zmluvy.

{) Pravne vziaby, kterd veniknd podia tejta zmluvy, sa risdia prévnym poriad-
HBMm Hatnym na uzemi Slovensks] repubitey,

(h} Akskolvek spory alebo nedorezumenta sa strany zavdzuji riedit prednost-
na dohadou zmiuing stran,

() Zmlizva Je uzzyretd akamiham pocaisy abeeh zmbnngch strin, Tito ambs-
Wi je modnd menit iba pisomnim dodatkami padplangml Statimdmymi
24stupcami zmluvaych stran, Tat amiuva je vyhotovend v dvoch vyhotove-
niach, 2 ktarfch kazdd strana obdi3i jedns vyhotovenie.

Y Banska Bysirica .dfa  01.04.2018

£3 Mandamta/ Mandatar:

Podnik technickyeh slezieb
. mesia, s.no.

ul, Spadoveoy 830, 029 01 Puchoy

AL SRORVGON: 25, M,

LinG

Ing. MiloZ Sveboda, prokurisia
Podnik technickych slufeb masia, sno.
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ADDITIONAL INFORMATION

PARTA
Recommended deadliines for dacuments dellvery:

Accouniing dacuments related to VAT not later than 13 days Defore the

date of the tax return;
Weages : T days before the salary payment date:
HR — changes: 5 days before the thange bacome valid:

o

#ithin 15 davs after the quarter 2ad;

A

after year end,

PARTE
Other unspecifizd contract conditions or canditions vary of condl-
tions specified in this contract:

W vena 73 rok 2016 zahmutd: Audit délovne) zavierky, prendjom

webove] apilkacia [Z1S, pristup na 02t program POHODA,
cochadzkeny sysiem o 70 fud,

I Banska Bystica 92 01042018

I3 Mandatéra/Mandatory:

n

it
Uni i EdONE B 5.0y,

Wladislay Tomdik, koratel/CEC
UnitedCHE B8, =.r.0.

AT

Mangnte contract of brokbesping and odvsary saratces )
fameond manddtrg amivra a vedend Sitovm ke o koneuoich sefhdel

Accounting documents for companias withaut valid registration far WAT:

All necessary documents for final Financial Statement: within 30 days

IMINMIHIIN  cosEnsavne

DOPLAVJUCE INFORMACIE

€asTA
Odporicand lehoty na odovzdanle dokladav:

1. Uitouné doklady sivisiace s DPH: najneskir da 15 daf pred terminem
podania dafiovéhe priznaniz;

L Mady: 7 dnipred viplatngm tarminom;

3. Personalistica ~ zmeny: 5 dnl gred terminom Ginnosti zmeny;

4 Udtgvné doklady pra subjeit naidentiftkavany pre DPH: do 15 dia po
Eonal Stvrtroka;

5. Vielky potetné doklady & vypracovaniu ottavne] zvierky: 30 dnf po
kon katendarneho ok,

CAsTB

Iné neuvedend zmluwvné pedmienky alebo podmienky odiiiné od
zmluvnfeh podmisnok uvedenych v tejto zmiuve:

¥

Vcene za rok 2018 zahmuig: Audil (tovnej zavierky, prendom
webavs] zolikacie 1205, pristup na GEL program POHODA,
dochadzkovy system pre 70 fudl.

Bansks Bystrica 00 01.04.2015

Ia Mardanta/ Mandator:

Ing. Mil3 Suobeda, prekusista

Podnik terhn’clich slissish
¢ mesia, 5.0.0.

IHIi&SInaﬁnv:m- 820, 020 01 Pachov
: 5

is

Podnit t2chnickish siufieh mesta, 510,
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